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AGREEMENT

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOREA

FOR CO-OPERATION IN THE PEACEFUL USES OF NUCLEAR ENERGY

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and
the Government of the Republic of Korea (hereinafter referred to as "the Contracting
Parties ")

On the basis of the friendly relations existing between the two countries;

Recognising that both countries are Member States of the International Atomic
Energy Community (IAEA);

Mindful of the fact that the United Kingdom is a member of the European Atomic
Energy Community (EURATOM);

Recognising that both countries are Parties to the Treaty on the Non- Proliferation of
Nuclear Weapons done at Washington on 1 July 1968;'

Bearing in mind the common desire of both countries to expand and strengthen
co-operation in the peaceful uses of nuclear energy;

Have agreed as follows:

ARTICLE I

(1) The Contracting Parties shall promote co-operation in the peaceful uses of nuclear
energy and shall, pursuant to the terms of this Agreement, permit the transfer of nuclear
and other material , equipment , and technology between the two countries in the following
areas:

(a) development and co-operation of water-cooled nuclear reactors;

(b) the management , storage and final disposal of irradiated fuel and radioactive waste;

(c) transport of radioactive material;

(d) decontamination and decommissioning of radioactive nuclear facilities;

(e) nuclear safety;

(f) radiation protection and environmental monitoring;

(g) the peaceful application of radioisotopes and atomic radiation; and

(h) research and development on areas listed above and such other topics related to the
peaceful uses of nuclear energy as may be agreed between the Contracting Parties.

(2) The co-operation shall be subject to the applicable laws, regulations and licence
requirements in force from time to time respectively in the two countries and shall respect
the rights of third parties.

(3) Other areas may be added to those listed in paragraph (1) above by agreement
between the Contracting Parties.

ARTICLE 2

(l) Co-operation in the areas set out in Article I above shall be the subject of specific
arrangements (hereinafter referred to as " Subsidiary Arrangements ") made between
entities who are established in either of the two countries and authorised to that end by
their respective Governments . Entities may be companies , enterprises , research
organisations , competent authorities of either Contracting Party or any combination
thereof.

'Treaty Series No. 88 (1970), Cmnd. 4474.
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(2) These Subsidiary Arrangements may provide for:

(a) exchange of scientific and technological information and data subject to the provisions
of Article 7 below;

(b) exchange of visits and study tours by individuals ands specialised delegations;

(c) organisation of scientific and technical seminars and meetings of mutual interest;

(d) joint research on subjects of mutual interest; and

(e) other forms of scientific and technical co-operation, including commercial contracts
for the provision of nuclear and other material, equipment, facilities and services.

(3) The Contracting Parties shall encourage and facilitate direct contacts and the
conclusion of Subsidiary Arrangements between entities, as referred to in paragraph (1),
above in accordance with this Agreement.

(4) The distribution of the costs arising from the implementation of this Agreement shall
in each case be determined in the Subsidiary Arrangements concerned.

ARTICLE 3

The co-operation agreed upon this Agreement shall be exclusively for peaceful
purposes. Nuclear material, equipment, material and facilities especially designed or
prepared for the production or use of nuclear material, and technological information
transferred in the context of co-operation under this Agreement or derived from such
co-operation, shall be used only for peaceful non-explosive purposes.

ARTICLE 4

Nuclear material transferred under this Agreement , or nuclear material produced
through the use of nuclear material , equipment , material and facilities or technological
information transferred in the context of this Agreement shall be subject to international
safeguards . The implementation of the Agreement between the Republic of Korea and the
International Atomic Energy Agency for the application of safeguards in the Republic of
Korea and the Agreement between the IAEA, Euratom and the United Kingdom on the
application of safeguards in the United Kingdom shall be considered to fulfil this
requirement . In any other Member State of the European Communities implementation
of the relevant safeguards agreement between the International Atomic Energy Agency,
Euratom and that Member State shall be considered to fulfil this requirement.

ARTICLE 5

(1) Nuclear material, equipment, material and facilities especially designed or prepared
for the production or use of nuclear material, transferred in the context of co-operation
under this Agreement or derived from such co-operation shall be subject at all times to
physical protection measures at least equivalent to those set out in Annex A to this
Agreement.

(2) Any information relating to sensitive nuclear technologies or bearing a national
security classification which is transferred under this Agreement shall be subject to
appropriate measures of security at all times. Such measures shall include ensuring that
access to such information is provided only to authorised individuals and that the
information is properly protected.

ARTICLE 6

Nuclear material and equipment listed in Annex B to this Agreement which has been
transferred between Contracting Parties or entities authorised under Article 2 of this
Agreement or which has been produced by the use of-material, equipment or technical
information, transferred under this Agreement shall not be transferred into the territory of
a third State unless the Government of that third State:

(a) provides formal assurances explicitly excluding uses which would result in any nuclear
explosive device;
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(b) undertakes to ensure that any such nuclear material is subject at all times to measures
of physical protection at least equivalent to those set out in Annex A to this Agreement;

(c) provides assurances that the material will be at all times subject to a safeguards
agreement with the International Atomic Energy Agency;

(d) undertakes that the material and equipment will not be further transferred to another
non-nuclear weapon State unless that State provides the assurances equivalent to those
set out in this Article.

The Contracting Party which transfers or, where an entity as referred to in Article 2
above proposes to so transfer, then the Contracting Party on its behalf shall obtain from
the third State the assurances envisaged in that document. Where the third State is a
member of the European Communities and one of the Contracting Parties has been
notified by the other that the future transfer is to take place, the assurances shall be deemed
to have been given.

ARTICLE 7

(1) Each Contracting Party shall require any entity established in its territory which
enters into a Subsidiary Arrangement under Article 2 above to include in that Subsidiary
Arrangement a provision ensuring that any technological information, intellectual
property rights, and good will transferred under such Subsidiary Arrangement shall not be
used by the receiving entity except for the purposes envisaged in that Subsidiary
Arrangement without the consent of the transferring entity concerned.

(2) Nothing in this Agreement shall require either Contracting Party to transfer
information bearing a national security classification. This is without prejudice to such
information's being transferred between entities pursuant to Subsidiary Arrangements
made under Article 2 above in accordance with provisions of Article 5(2), Article 7 and
Article 11(2).

(3) The Contracting Parties undertake not to transfer or to require any entity as referred
to in Article 2 above, to transfer technological information under this Agreement unless
the transferring Contracting Party or entity has the legal right to do so.

(4) For the purpose of this Agreement intellectual property is understood to have the
meaning given in Article 2 of the Convention establishing the World Intellectual Property
Organisation, done at Stockholm on 14 July 1967'.

ARTICLE 8

The obligations of the Contracting Parties under any treaties or similar agreements to
which either is a party shall remain unaffected by this Agreement, including the United
Kingdom's obligations under the treaties establishing the European Community and the
European Atomic Energy Community.

ARTICLE 9

(1) Representatives of the Contracting Parties shall meet and consult with each other, at
the request of either Contracting Party, to review the operation of this Agreement or to
consider matters arising from its implementation.

(2) The Parties may conclude supplementary agreements to cover any matter arising
from the implementation of this Agreement.

ARTICLE 10

(1) Disputes between the Contracting Parties concerning the interpretation or
application of this Agreement should, as far as possible, be settled through the diplomatic
channel.

(2) If a dispute between the Contracting Parties cannot thus be settled, it shall upon the
request of either Contracting Party be submitted to an arbitral tribunal.

'Treaty Series No. 52 ( 1970), Cmnd. 4408.
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(3) Such an arbitral tribunal shall be constituted for each individual case in the following
way. Within thirty days of the receipt of the request for arbitration , each Contracting Party
shall appoint one member of the tribunal . Those two members shall then select a national
of a third State who on approval by the Contracting Parties shall be appointed Chairman
of the tribunal . The Chairman shall be appointed within thirty days from the date of
appointment of the other two members.

(4) If within the periods specified in paragraph (3) of this Article necessary appointments
have not been made, either Contracting Party may, in the absence of any other agreement,
invite the President of the International Court of Justice to make any necessary
appointments . If the President is a national of the State of either Contracting Party or if he
is otherwise prevented from discharging the said function , the Vice-President shall be
invited to make the necessary appointments . If the Vice-President is a national of the State
of either Contracting Party or if he too is prevented from discharging the said function, the
Member of the International Court of Justice next in seniority who is not a national of
either State shall be invited to make the necessary appointments.

(5) The arbitral tribunal shall reach its decision by a majority of votes . Such decision shall
be binding on the Contracting Parties . Each Contracting party shall bear the cost of its own
member of the tribunal and of its representative in the arbitral proceedings, the cost of the
Chairman and the remaining costs shall be borne in equal parts by the Contracting Parties.
The tribunal shall determine its own procedure.

ARTICLE 11

(1) This Agreement shall enter into force upon signature and remain in force for a period
of 15 years . Thereafter it shall remain in force unless either Contracting Party shall have
given the other one year's notice of termination in writing.

(2) The provisions of this Agreement concerning the treatment of items or technological
information transferred in the context of co-operation under this Agreement shall remain
unaffected by the expiry or termination of this Agreement.

(3) Termination of this Agreement shall not affect the validity or duration of any project
made under it.

(4) This Agreement may be amended at any time by agreement between the Contracting
Parties.

In witness whereof the undersigned , being duly authorised thereto by their respective
Governments have signed this Agreement.

Done in duplicate at Seoul this 27th day of November 1991 in the Korean and English
languages , both texts being equally authoritative.

For the Government of the United For the Government of the Republic of
Kingdom of Great Britain and Korea:
Northern Ireland:

JOHN WAKEHAM LEE SANG-OCK
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ANNEX A

Agreed Standards of Physical Protection

1. The purpose of physical protection of nuclear materials is to prevent unauthorised use
and handling of these materials. The agreed levels of physical protection to be ensured by
the competent national authorities in the use, storage and transportation of the materials
listed in the attached table shall as a minimum include protection characteristics as follows:

CATEGORY III

2. Use and Storage within an area to which access is controlled.

3. Transportation under special precautions including prior arrangements among
sender, recipient and carrier, and prior arrangement between entities subject to the
jurisdiction and regulation of supplier and recipient States, respectively, in case of
international transport specifying time, place and procedures for transferring transport
responsibility.

CATEGORY II

4. Use and Storage within a protected area to which access is controlled, i.e. an area under
constant surveillance by guards or electronic devices, surrounded by a physical barrier with
a limited number of points of entry under appropriate control, or any area with an
equivalent level of physical protection.

5. Transportation under special precautions including prior arrangements among
sender, recipient and carrier, and prior agreement between entities subject to jurisdiction
and regulation of supplier and recipient States, respectively, in case of international
transport, specifying time, place and procedures for transferring transport responsibility.

CATEGORY I

6. Material in this Category shall be protected with highly reliable systems against
unauthorised use as follows:

7. Use and Storage within a highly protected area, i.e. a protected area as defined for
Category II above, to which, in addition, access is restricted to persons whose
trustworthiness has been determined, and which is under surveillance by guards who are
in close communication with appropriate response forces. Specific measures taken in this
context should have as their object the detection and prevention of any assault,
unauthorised access or unauthorised removal of material.

8. Transportation under special precautions as identified above for transportation of
Category II and III materials and, in addition, under constant surveillance by escorts and
under conditions which assure close communication with appropriate response forces.

9. Suppliers should request identification by recipients of those agencies or authorities
having responsibility for ensuring that levels of protection are adequately met and having
responsibility for internally co-ordinating response/recovery operations in the event of
unauthorised use or handling of protected material. Suppliers and recipients should also
designate points of contact within their national authorities to co-operate on matters of
out-of-country transportation and others of mutual concern.
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Categorisation of Nuclear Material

Material Form Category

1. Plutonium (a) Unirradiated (b) 2kg or less than 2kg 500g or
more but more than less (c)

500g

- 2. Uranium 235 Unirradiated (b)

uranium enriched to 5kg or Less than 5kg 1kg or
20% 235 U or more more but more than less (c)

uranium enriched to
10% 235 U but less
than 20%

uranium enriched
above natural, but less
than 10% 235 U (d)

3. Uranium 233 unirradiated (b)

4. Irradiated fuel

1kg

10kg or more Less than
10kg (c)

10kg or
more

2kg or Less than 2kg 500g or
more but more than less (c)

500g

Depleted or
natural uranium,
thorium or low-
enriched fuel
(less than 10%
fissile content)

(e) (f)

(a) As identified in the Trigger List.

(b) Material not irradiated in a reactor or material irradiated in a reactor but with a
radiation level equal to or less than 100 rads/hour at one metre unshielded.

(c) Less than a radiologically significant quantity should be exempted.

(d) Natural uranium, depleted uranium and thorium and quantities of uranium enriched
to less than 10% not falling in Category III should be protected in accordance with
prudent management practice.

(e) Although this level of protection is recommended, it would be open to States, upon
evaluation of the specific circumstances, to assign a different category of physical
protection.

(f) Other fuel which by virtue of its original fissile material content is classified as Category
I or II before irradiation may be reduced one category level while the radiation level
from the fuel exceeds 100 rads/hour at one metre unshielded.
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